
Blende vor dem Radio öffnen, Schraube des Gepäcknetzes entfernen
und in die Konsolenmulde eindrehen

Open cover in front of radio, remove screw of baggage net and screw
into depression of console

Konsole wie abgebildet positionieren, Netz wieder einhängen und die
Originalschraube wieder eindrehen

Position console as illustrated, hook in baggage net, and rescrew
original screw

Einbauanleitung
installation instruction

Änderungen vorbehalten
Subject to change
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Ouvrez l’écran avant la radio, démontez la vis de la filet de bagages
et la vissez dans le renfoncement de la console

Abra el revestimiento delante de la radio, desmonte el tornillo de la
rejilla portaequipajes y fíjelo en el hoyo de la consola

Positionnez la console comme illustré, accrochez le filet de nouveau
et  vissez la vis originale de nouveau

Posicione la consola como mostrado, enquicie la rejilla
portaequipajes y fije el tornillo original

art:

Instructions d´ installation
instrucciones de instalación

Nous nous réservons la possibilité de modification
Salvo posibles modificaciones
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